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ತಬĽಬĽಗ ಅವನತĶಲೋ ನೋಡದ. ಹೋಗ ಡೈರೆಕı ಆಗ ಯಾಕ ಕರಲಲ್ಲ
ಅಂತ ಇವನ ಕೋಳಬಹುದ ಎಂದ ಅಂದಕಂಡರಲಲ್ಲ...! ಕರಯಲಲ್ಲ...
ಹಾಗಗ ದೈಹಕವಾಗ ನೋನ ಇರಲಲ್ಲ... ಆದರೆ ಇಡೋ ದನ ನೋನೋ ನನĺ
ಮನಸ್ಸಿನಲŃ ನಂತದĸ... ಇವರ ಪಕħ ನಂತ ಪೂರ್āಹುತಗ ಎಂದ
ಪುರೋಹತರು ಕಟı ಕಂಪು ಬಟıಯ ಗಂಟನĺ ಅಗĺಗ ಸಮಪāಸದಗಲ
ನನĺ ಬಗĩಯೋ ಯೋಚಸತĶದĸ ಎಂದ ಹೋಳಿಬಟıರೆ ಏನ ಮಾಡĶನ?

‘ರೋ... ಅಷıಂದ ಸೋರಯಸ್ ಬೋಡ. ತಮಾಷಗ ಹೋಳಿದ ಅಷıೋ...’
ಹೋಳಿ ಬಡಲ... ಇಂದ ನಾನ ಇರುವುದೋ ಗŀರಂಟ ಇರಲಲ್ಲ... ನನĺ

ಬಳಿಗĩ ಮನ ಬಟı ಹರಟ ಹೋಗುವ ಇರಾದ ಇತĶ... ಇನĺ ನನĺ
ಕರೆಯವುದ ಎಲŃ ಬಂತ.... ಹೋಳಿಬಡಲೋ.

‘ಸಾರ ರೋ.. ಅಷıಂದ ಬೋಸರಸಕಳńಬೋಡ... ಸಮĺ ಹೋಳĸ ಅಷıೋ...
ತಂಬ artificial ಆಗ ಮಾತಡೋರು ತಂಬರೋ ಕಡ ನಂಗ ಸರ
ಹೋಗೋದ ಇಲ್ಲ... ಸ.ಎಂ. ಹಂಡತೋನ ಬಂದದŁ?.. ನಮĿನĺ ನೋಡ
ಹಟı ಉರದಕಂಡತāರೆ...’

‘ಅದŀಕ?’ ಅವನತĶ ಕಣĵರಳಿಸದ. 
‘ನೋವು ಕನĺಡಯಲŃ ನಮĿನĺ ನೋವು ನೋಡಕಳńವುದೋ ಇಲ್ಲವೋನŁೋ?..

ಗಂಡಸರಗಲŃ ಆಸ ಹಂಗಸರಗಲŃ ಹಟı ಉರ ನಮĿ ರೂಪ... ಸಾರ
ಸಾರ ಬಡ... ಅಷı ಡೈರೆಕı ಆಗ ಅಂದŁ ನಮಗ ಕೋಪ ಬರುತĶ... ನಮĿ
ಸĺೋಹ ಕಳದಕಳńಲು ನಾನ ಸದĹನಲ್ಲ.. ನಂಗ ಸŅೋಟ್ಸಿ ತಂದŁ? ಥŀಂಕ್ಸಿ...’

ಕೈ ಮುಂದ ಮಾಡ ನನĺ ಕೈಯಲŃ ಇದ್ದ ಕವರ್ನĺ ಇಸದಕಂಡ
ವಿಶŅಸ್... ನನĺ ರೂಪ ಗಂಡಸರಗ ಆಸ ಹುಟıಸತĶದ ಎನĺತĶನ. ಅಂದರೆ
ಅವನಲŃ ಆಸ ಇದಯೋ?.. ನಮĿ ತರಹ ಹುಡುಗ ಸಕħರೆ ಮದವ ಆಗ
ಬಡĶೋನ ಅಂದದ್ದ ಒಂದ ದವಸ... ಈಗ.. ಈಗ.. ನನಗೂ ಅವನಲŃ ಆಕಷāಣೆ
ಇದ ಎಂದ ತಳಿಯಪಡಸದರೆ.. ನನĺ ಅವನ ಜೊತ ಕರೆದಕಂಡು
ಹೋಗುತĶನಾ?... ಪŁೋತಸತĶದĸೋನ ಎಂದ ಒಪĻಕಳńತĶನಾ?.. ಅಥವಾ
ಗಂಡ, ಮಕħಳ ಇರುವ ಈ ಗೃಹಣ ಯಾಕ ಹೋಗ ಆಡುತĶಳ ಎಂದ
ಅಸಹŀಸಕಳńತĶನಾ?

‘ಏನಾಯěೋ?’
‘ಏನಲ್ಲ...’ ಉಗುಳ ನಂಗದ. 
‘ಇಲ್ಲ... ಏನೋ ಇದ... ಏನ ಪŁಬŃಂ?..’ ಬಳಿ ಬಂದ ನನĺ ಕಂಗಳಲŃ

ಕಣĵ ನಡಲು ಬಗದ... ಅಷı ಸನಹ ಅವನ ಮುಖ... ಅವನ ಉಸರು ನನĺ
ಕನĺ ಸವರತ. ಅವನ perfume ಗಢತ ನನĺ ಆಕŁಮಸಕಳńತೊಡಗತ. 

ಅವನ ಕಂಗಳಲŃ ಕಾಣತĶರುವ ನಷħಳಂಕ ಪŁೋತ, ಕಾಳಜಿಗ ನಾನ
ಅಹāಳೋ?.. ಕಂಗಳ ತಂಬ ಬಂತ... ಗಂಟಲಲŃ ಬಕħ... ಮಾತನĺ
ಹಡದಡುವ ಬಕħ.. ಸಶಬĸವಾಗ ಹರಬತĶ.... 

‘ಏನಾಯĶಪĻ?... ಯಾಕ ದಃಖ?.. ಯಾರಾದŁ ಏನಾದŁ ಅಂದŁ?’
ಸŅೋಟನ ಕವರ್ ಅನĺ ಕಳಗ ಹಾಕಿ ಎರಡೂ ಕೈಗಳನĺ ನನĺ ಭುಜದ ಮೋಲ

ಇರಸ ಅಲುಗಡಸದ ವಿಶŅಸ್...
ನನĺ ಸಂಯಮದ ಕಟı ಒಡಯತ. ದಃಖದ ನಗŁಹ ಕಳಚಬತĶ... ಇದ

ಶಲಯ ಆವರಣ ಎಂಬ ಅರವು ಜಾರತ...
ಅವನ ಬಳಿ ಸಾರ... ಅವನ ಎದಯಲŃ ಮುಖವಿರಸದ.
ನಂಗ  ಸಾಯಲು ಇಷıವಿಲ್ಲ... ಬದಕಲು ತವಿಲ್ಲ..... ಪŁೋತಯಲ್ಲದ,

ಅವಶŀಕತಯಲ್ಲದ ಕಡ ಇರಲರೆ... ಪŁೋತ.... ಅಥāವೋ ಆಗದ ಪŁೋತ ಎಲŃದ
ಎಂಬ ಅರವಿಲ್ಲ ನಂಗ... 

ನನĺ ಕಣĵೋರು ಅವನ ಅಂಗಯನĺ ನನಸತ... ಅವನ ಎದಯ ಬಡತ
ಏರದĸ ನನĺ ಅರವಿಗ ಬರುವ ವೋಳಗ ಸಮಯ ಮೋರತĶ. ಅವನ
ತಟಸķನಾಗ ನಂತದ್ದ. ಆದರೆ ಮೋರಾಳ ದನ ಕಿವಿಯಲŃ ಮೊಳಗತĶ. 

‘ಮೋಡಂ... ಮೋಡಂ... ರೂಂ ಬಗಲು ತಗದದĸೋನ... ಒಳಗ ಹೋಗೋಣ
ಬನĺ...’

ಮೋರಾ, ಕಾರನ ಬಳಿ ಇದ್ದ ಡĝವರ್ ಸೂರ, ರಸĶಯಲŃ ಜನ...
ಅವನದಯಂದ ಮುಖ ತಗದ ಸರಗನಂದ ಮುಖ ಒರೆಸಕಳńತĶ
ಮೋರಾಳನĺ ಹಂಬಲಸದ. 

ಶೂಸನ ಸದĸ, ವಿಶŅಸ್ ಕೂಡ ನಮĿನĺ ಹಂಬಲಸತĶದĸನ...

ಮುಜುಗರವನĺಸತ... ನನĺ ಸķಮತವನĺ ಹೋಗ ಅವನ ಮುಂದ ಕಳದ
ಕಳńಬರದತĶ. ಅವನಲŃ ನನಗ ಆಕಷāಣೆ ಮೂಡದ ಎಂಬ ಅರವು
ಅವನಗಯತೋ?... ಇವರನĺ, ಮನಯನĺ ಬಟı ಒಬĽಳೋ ಹೋಗಲು
ಹದರಕಯರುವುದರಂದ ನನĺ ಮನಸ್ಸಿ ನನĺನĺ ಅವನತĶ ತಳńತĶದಯೋ?...
ಅಷı ಲಕħಚಾರದ scheming ವŀಕಿಯೋ ನಾನ..? ಎರಡು ಮಕħಳ ತಯ...
ಜವಾಬĸರ, ನಗŁಹ ಬೋಡವೋ?  

‘ನೋವು ಹರಡ ಮ. ವಿಶŅಸ್..’ ಮಲುವಾಗ ಹೋಳಿದಳ ಮೋರಾ.
‘ನಾನ ಅವರಂದಗ ಮಾತಡಬೋಕ..ಮೋರಾ..’ ಮಲ್ಲನ ಹೋಳಿದ..
ನನĺ ಹೃದಯ ನನĺ ಬುದĸಯ ಮಾತನĺ ಕೋಳಲು ನರಾಕರಸತĶ. ನಾಲಗ

ಹೃದಯದ ಮಾತ ಕೋಳಿ.... ಅಯŀ ಅದೋನಾಗುತĶದ..?.. ನನĺ ಹೃದಯ,
ಬುದĸ ದೋಹ, ನಾಲಗ... ಒಂದಕħಂದ ಸಂಬಂಧವೋ ಇಲ್ಲದಂತ
ವತāಸತೊಡಗ ನನĺ ಮಾನ ಹಾದ ಮಧŀ ಹರಾಜಾಗುವುದ ಖಚತ.

ಕೋಣೆಯಳಗ ಬಂದ ವಿಶŅಸನ ಮುಖ ಗಂಭೋರವಾಗತĶ.... ನನĺ
ವತāನ ಅವನಲŃ ಗಂದಲವನĺಂಟ ಮಾಡರುತĶದ.

ನಮĿಬĽರಗಂಥ ಹಚĬನ ತಳಮಳ ಮೋರಾಳ ಮುಖದ ಮೋಲ.
‘ಮೋಡಂ. ಮನಗ ಹೋಗೋಣ... ನಮĿನĺ ಬಟı ನಾನ ಹೋಗĶೋನ...

ಈಗ ನೋವು ತಂಬ ಅಪ್ಸಿಟ ಆಗದĸೋರ.. ಈಗೋನ ಮಾತಡೋದ
ಬೋಡ...’

ವಯಸ್ಸಿಗ ಮೋರದ ತಳಿವಳಿಕ ಮೋರಾಗ; ಆದರೆ ಎಲ್ಲವನĺ ಮೋರಬೋಕ
ಎಂಬ ತಡತ ನನĺದ. ಮದವ ಇಲ್ಲದ, ಈಗ ಮದವ ಆಗುವ ವಯಸ್ಸಿ
ಮೋರದ ಎಂದ ಮನಯಲŃ ಗಂಡು ಹುಡುಕವ ಕಲಸವನĺೋ ಬಟıರುವ
ತಂದ... ಮೋರಾಗ Ħಮಂತ, ಪŁಭಾವಿ ಗಂಡನ ಕೈ ಹಡದರುವ ಎರಡು ಮಕħಳ

ಇಲŃಯವರೆಗೆ
ಮನ ಬಟı ಹೋಗಲು ದೃಢವಾದ ನರ್āರ ಮಾಡ ಸೂಟಕೋಸ್

ರೆಡ ಮಾಡುತĶಳ. ಬಂಗಳೂರಗ ಹೋಗದ್ದ ಪತ ವಿಕŁಮ ಬಳಗĩನ
ಜಾವ ಬಂದಗ ಸೂಟಕೋಸ್ ನೋಡ, ಇದೋನ ಎಲŃಗ
ಹರಟದĸಯಾ? ಎನĺತĶನ. ಮನ ಬಟı ಹೋಗಬೋಕಂದದĸೋನ
ಎನĺತĶಳ. ಸಟıಗದ್ದ ವಿಕŁಮ ಮನಯಲŃ ಹೋಮ
ಇಟıಕಂಡದĸೋವ, ಮುಖŀಮಂತŁಗಳ ಬರುತĶರೆ. ಈಗ ಮನ ಬಟı
ಹೋಗĶೋನ ಎನĺಲು ನನಗ ಪŁಜİ ಇದಯಾ ಎಂದ ಬೈಯŀತĶನ.
ಇತĶ ಗಳತ ಪŁೋತ ಮನಗ ಹೋಗುವ ನರ್āರ ಮಾಡುತĶಳ.
ವಿಶŅಸ್ ಅವಳಿಗ ಒಂದ ಮೊಬೈಲ್ ಕಡಸತĶನ. ಪŁೋತ
ಯೂರೋಪ್ ಪŁವಾಸ ಹರಟರುವುದಗ ವಿಶŅಸ್ ತಳಿಸತĶನ.
ಎಲĔನ್ ಮುಗದ ಮೋಲ ದಬೈಗ ಕರೆದಕಂಡು ಹೋಗ ಬೋಕಾದĸ
ಕಡಸತĶೋನ. ಅಲŃೋ ಸತĶಡಕಂಡು ಬರೋಣ ಎನĺತĶನ
ವಿಕŁಮ್. 


